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Molozsvaár, jun. 17-kén 1862. 

(. c) A báró Bánffy Albert s több erdélyi ha- 
zánkfiai által a magyar gazdasági egylethez intézett, 
s a „Pesti Napló" folyó hó 13-ki számában közzé- 
tett „nyilvános köszönet" bevezető soraiban olvassuk : 

„Erdélyben a válságos idők anyagi viszonyainkra 

igen nyomasztólag hatnak. Az adókötelezettség és 

adóképesség közti aránytalanság naponkint feltünöbb 

s a progressiv nyomor véginséggel fenyegeti Erdélyt. 

Annyival gyászosabb pedig ez, mivel az országos 

bandueronteot demoralisatio szokta nyomban követni. 

Egy czélszerüleg vezetett vasut e végveszélyt még 

elhárithatná; és most, midőn a várva várt kedvező 

alkalom előadta magát, vannak, kik azt ferde irány 
által meg kivánják hiusitni.* 

A ki ismeri királyhágón inneni országrészünk 
viszonyait, az bizonyára fel tudja fogni valódi jelen- 
töségét azon sulyos igazságnak, mely e szavakban 

oly egyszerüen, oly világosan és helyesen van ki- 
fejezve. 

Ugy van, Erdély, melyet a természet véghe- 
tetlen kincsforrásokkal áldott meg, a véginség örvé- 
nyének szélén áll, s kétségtelen, hogy nyomorusá- 
gos helyzetünk főokát a vaspálya hiányában keres- 
hetjük; de vannak még más okok, melyek a vég- 
bukást és annak szokott következményét, a demora- 
lisatiot, siettetik üdvtelen hatásukkal. 

Már előbbi czikkünkben érintők, hogy mily 
nagy jövő várhat reánk, ha iparviszonyaink szeren- 
csésen kifejlődhetnek. De álljunk készen, hogy a 
külföld netalán fejlődésnek indulandó hazai iparun- 
kat is ki fogja zsákmányolni. Miért ? Mert iparvál- 
lalatok nagyobb mérvben való meginditására nem 
vagyunk készen. 

Egy országnak, mely a tengeri, s névszerint a 
feketetengeri kereskedelem kiindulási pontjához oly 
közel esik, kell, hogy nagy jövője legyen; de az 

csak a szükséges gyámolitás utján érhető el. 

Nagy mennyiségü áruczikk, melynek rendelte- 

tése a hamburg-galaczi vonalon a keleti és kis-ázsiai 

tartományokba jutni, Erdélyen át veendi utját; s 

minthogy mi amaz országokhoz ennyi meg ennyi 

mérfölddel közelebb esünk, s kevesebb vitelbért kell 

fizetnünk, igen természetes, hogy a verseny, 

az ipar és kereskedelem ezen hatalmas sarkantyuja 

— a lerakodási pontokhoz közelebb fekvő ponton, 

Erdélyben, keresend előnyösebb iparterületet, a hol 

a gyáriparnak másfelől már azért is nagy jövője 

van, mivel a nyerstermények nagy részéhez olcsób- 
ban juthat, mint bárhol, s igy azt nagy sikerrel 
dolgozhatja fel. 

Elvitázhatlan, hogy a kis kereskedés a nagyobb 

industria előpostája; de az iparügy nálunk minded- 
dig a czéhrendszer nyügében dermedezett, s szeren- 
csésebb kifejlődését csak az iparszabadságtól vár- 
hatjuk. 

De a mi iparosaink félnek az iparszabadságtól, 
mivel a szabad versenytől félnek, valamint gyáro- 

saink borzadnak a szabad kereskedéstől, a minek 

oka ezeknél, mint amazoknál saját gyöngeségük ér- 

ben keresendő ! 
zek S mi az oka e gyöngeségnek ? Mert hiányzik 

az iskolai és szakképzettség, meg a pénz! 

Akár gazdászati, akár kereskedelmi viszonyainkat 

tekintsük, ugyanazon két nagy hiányra bukkanunk: 

a képzettség s a pénz hiányára; csak valljuk be az 
igazat, mert a szépitgetés, az önámitás itt mit se 

használ ! 
Népiskoláink ügye – vajmi csekély kivétellel ! 

— szánandó elhagyatott állapotban van, s fájdalom ! 
vannak emberek, a kik egy korszerübb falusi isko- 
laszervezésnek nemhogy barátai volnának, sőt hatá- 
rozott ellenségei. Ezen urak attól tartanak, hogy az 
iskolaképzettség mellett — bármily csekély legyen is 
az — csak a békétlen követelőzök száma nő; de 
feledik, hogy a mivelődés a népet a nyerstermékek 
észszerübb előállitására, lassankint mind több jóllét- 
re, és megelégedésre vezeti, s a communismus fej- 
lödését gátolja. Ök látják a nyomort növekedni, s 
feledik, hogy éppen e nyomor legfőbb oka ott ke- 
resendő, mivel nálunk a nép a cultura legalsó fo- 

kán áll; még csak arról sincs kellő fogalma, hogy 
minő kincseket rejt a föld, melyet naponta tur. Sze- 

rencsére azonban nekünk még nincs tulajdonképi 
proletariatusunk. De valjon nem fog-era nyomorral 
lassankint ez is felnőni, ha nem gondoskodunk ar- 
róly hogy a mép a mivelődés és jóllét magasabb fo- 
kára jusson, mire nézve legelső eszköz népiskola- 
ügyünk melegebb felkarolása ? 

Magasabb gymnasiumaink szervezete fájdalom ! 
szintén sok kivánni valót hagy fen, egyetemeink — 
kellő tanszabadsággal, mint ezt Németországon ta- 
láljuk — nincsenek; reáliskoláink egyáltalában a ke- 
gyes óhajtások birodalmába tartoznak. Mi több, az 
ásványoknak oly gazdag kinestára e föld, melyen 
itt élünk, hogy a jelenlegi silány bánya kezelés 
mellett is, csak aranyunk és sónkban millió meg 
milliónyi érték vitetik ki évenkint, s még mind e 
mai napig nem találtatott érdemesnek, Erdélyben egy 
bányász-akademiát állitni fel. 

Es minél több millió érték megy ki ekép nyers 
termékekben, annál szegényebbek leszünk, mert 
egyetlen millió se jő vissza az országba; sőt a leg- 
jelentéktelenebb fényüzési czikkért, s egyéb minden- 
napi szükségletekért is kész pénzünk vándorol a 
külföldre, mert hát — ninecs iparunk. 

Volt egy idő, midőn intézetek állittattak fel, 
melyeknek feladatuk volt, kizárólag hazai áruczik- 
keket állitni elő, s jelszó lön csupán hazai gyárt- 
mányokat használni. Mi történt ? A külföldi gyárak 
felhasználták e maniát is, s nagy kelendősége lett 
az ugynevezett honi-kelméknek, a melyeket tulajdon- 
kép Brünnben gyártottak, s a melyek olcsóbbak vol- 
tak a hazai gyárkelméknél. 

Az idő sok mindenre megtanit. Okosabbak let- 
tünk. A kizárólagos hazai kereskedelem ábrándos 
pártólóiból a szabadkereskedés barátai lettünk: Ha 
Bécs csak 50 krral olcsóbbért szolgáltat magyar 
kalapot, megvesszük, mert olcsóbb s csak oly jó ma- 
gyar kalap, s a mi nevezetes, eképen nem zárván 
el piaczainkat a külföldi gyártmányoktól, verseny- 
re kényszeritjük a hazai ipart, mely, hogy 
meg ne bukjék, kénytelen a haladás utjára lépni. 

A védvám-rendszer barátai igy gondolkoznak : 
Minden millió, mely kényelmi szükségleteinkért a 
külföldre vándorol, tiszta veszteség. Ezért hát vám 
által kell oltalmaznunk a hazai productiot. Ha az 
angol 2 és 1/, font sterlingért szolgáltatja Kolozs- 
várra az áruczikkeket, 5 frt vám tétetik rá, hogy 
30 frt legyen az ára; igy aztán a hazai iparos tet- 
szés szerint emelheti az árt, s ha valaki idegen árut 
vesz, megfizeti az 5 frt vámot is, ha kell, és igy a 
belföldi ember meg van védve a védvámrendszer ál- 
tal... de mi ellen? Hány élhet vagy dolgozhatik, 
a mint kedve szottyan, a nélkül, hogy figyelemmel 
kisérné a haladás mindazon jelenségeit, melyekben 
rejlik annak titka, hogy az a menykő adta anglius 
miért képes olcsóbbért dolgozni, mint mi! 

A szabadkereskedelem barátja ellenben azt mond- 
ja : félre minden védvámmal, s minden nyüggel, a 
mit az ipar és kereskedelem nyakába vetettetek; 
előre, előre! állitsatok elő holmit jobb és olcsóbb 
minőségben, mint a külföld, s akkor a külföld 
maga jön ide vásárolni, akkor a milliók hazánkból 
nemcsak ki nem vándorolnak, hanem megforditva a kül- 
föld milliói vándorolnak be hozzánk, és az a csekély 
pénzügyi vám, a mit az állam az árura vet, az ál- 
lam haszna marad, uj ösztönt ad, s minthogy cse- 
kély, megment egy nyomasztó indirect adótól, 
melynek ,v édváme az ő neve, a melyet éppen 
henye és a világtól hátramaradt iparosaink érdeké- 
ben kell fizetnünk. 

Azon körülménynél fogva, miszerint a nyers 
anyag nálunk oly roppant olcsó áron szerezhető be, 
iparosainknak nincs mitől tartaniok, csupán — sa- 
ját restségöktöl! föltéve, hogy : 

a) a közlekedés megnyilik s könnyebbé tétetik; 
b) a mivelődést előmozditjuk; 
c) kereskedelem, ipar és mezeigazdaság szá- 

mára olcsó hitelviszonyok létesitése engedtetik; 
d) a nemzetgazdászat minden akadályai félrehá- 

rittatnak; 

e) az egyletügy minden nyügei alól feloldoztatik; 

pontja, az összealakulás e sö ca 

f) olcsó és gyors közigazgatás és igazságszol- 
gáltatás hozatik he ánan s imi vé 

g), a nyerstermelést emeljük mal a 
Fájdalom, bebizonyitott tény, hogy. eddig elő 

mindezen jótékony föltételek megszerzésére nemcsak 
az állam nem nyujtott segédkezet, hanem, a mi több, 
mi magunk sem teszünk meg mindent, előrehaladni 
ott, a hol ezt tenni, tán hatalmunkban állana Ha egyfelől a vaspálya hiánya miatt, panaszkodunk, hol 
vannak a terményekben gazdag, a zsirjában fuladozó 
Mezőségen a becsületes közlekedési utak, melyek az 
egyik községet a másikkal, egyik termelö pontot a másikkal összeköttetésbe hozzák ? S valjon, részben 
legalább, nem önmagunknak tehetünk-e szemrehá- 
nyást, ha mezeigazdaságunkkal oly hátramaradtunk 
csak a királyhágóntuli Magyarországhoz képest is!2 
Hogy mindez igy van, s ezt főkép a nyomasztó 

hitel- és pénzviszonyoknak köszönhetjük, senki sem 
tagadja. De valjon azért fel vagyunk-e oldozva azon 
kötelesség alól, hogy kettőztetett erővel, igazán mint 
ya nemzet napszámosai folyton odamunkáljunk, mi- 
kép mindez mielőbb máskép, jobban legyen ! 

A ki memzeti nagygyáfejlődésünk érdekében 
a nemzetgazdászat terén először lépett fel napszá- 
mos gyanánt, emlékezzünk rá, hogy ő aristocrata 
volt és gazdag ember, a ki e szavakban : „dolgozni 
a nemzet napszámosa gyanánt !« egész jelentőségé- 
ben fejezé ki azon feladatot, melynek kiválóan agri- 
culturával foglalkozó hazánkban megfelelni a birto- 
kos n e m e s s ég van hivatva, a melynek feladata 
dolgozni a néppel, a nép élén: Oly igazság, melyet 
mondhatni mindnyájan átértünk, de kevesen követünk! 

Egész mostani mozgalmunk, a Királyhágón in- 
nen és tul, egészen nemzeti, s kétségtelenül aristo- 
cratiánk iránya bizonyos tekintetben nemzeti és egy- 
szersmind democratikus. Szerencse, hogy igy van és 
nem másként! Mi egy testtel és lélekkel küzdünk nem a feudalismus rongyaiért, hanem a nemzeti ha- ladás érdekében minden téren és ezért van jövőnk; van mert a helyes szabadelvüség zászlója alatt va- gyunk egyesülve, a nélkül, hogy a demagogia phan- tomjai után szaladgálnánk. Igen! az irány democra- ticus, de azért határozott monarchisták vagyunk, azaz a historiai jog emberei; mi dolgozni akarunk a nép- pel, s ezért a communisticus törekvések elibe ellen. ség gyanánt állunk; mi nem fogjuk engedni, hogy a proletariatus nálunk is előálljon, mert azt akarjuk, hogy a nép, melyhez mi, nemesség is tartozunk ne kolduljon, hanem dolgozzék, vagyono- sodjék, s vele együtt mi is! 

A democratia azon fajának, mely valahol egye- bütt, tova tul a baloldalon ügyvédei-, tudorai- és tanáraival berzenkedik, nálunk még eddig nincsenek hivei. Ezért értjük mi amazokkal olyan bajosan meg egymást, s jövőre is aligha bajosan nem értjük meg egymást, nemcsak a baloldal ügynevezett szabadel. mü elemével, hanem azokkal is, a kik mindennek védői, a mi a nép boldogulásának utjába másunnan is akadályul gördittetik. Ezen urak egyáltalában nem állanak a haladás zászlója alatt, s közülünk bizony senki sem fog kezet nyujtani a sajtó-elnyomás rend- szerének, s más bureaucraticus találmányoknak támo- gatására. od utatodlfaso aM 
Főnnebb mondók, hogy ama férfiu, 

zetgazdászat terén hazája érdekében 
nul munkált, gazdag ember vo 
lik egy részt fáradozásai sikerér 
zetünk előrehaladni s sikerr. zde 
gá kell hogy legyen és az is ma 
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gati iparos terület a product 
mely iparéletre akar vergödn 
deneseire meg akar akadályoz 

Az Ansztria név alatt ismer 

magyar szent korona orsz ! ágainak nag, ál va, keletre esett, de a sul etyé ezintet tovafacsarták nyugotra és pedig azáltal, hogy 



állam összes kereskedelme, összes iparélete, s ezzel 
együtt a pénz és a hatalom is, a nyugati ki- 
sebb területen öszpontosittatott ! 

Minden zsák búza, mely Budáról az ujonnan 
elkészült vaspályán egyenest Triesztbe szállittatik, 
minden gyár, melyet azért állitunk fel, hogy nyers- 
terményeinket finomabb iparozikké dolgoztassuk fel, 
nehéz csapás a nyugatra és diadal reánk nézve. 
Képzeljük, hogy keleten egy uj iparterület áll 

elő, mely saját nyerstermékeit önmaga dolgozza fel; 

képzeljük, hogy az éjszak-nyugati világkereskede- 

lem egy roppant része Kassa-, Nagyvárad-Brassón 
át Galaczra szállittatik, s délnyugaton a be- és ki- 

viteli, valamint a transito-kereskedés szintén felta- 

lálja természetes pályáját, hová fog akkor esni ezen 

ugynevezett keleti birodalom sulypontja ? 
Igen! a birodalom sulypontja annak nyugati 

részébe helyeztetett el az ipar és kereskedelemnek 
öszpontositása által De értsük csak meg saját fel- 

adatunkat, fogjunk csak munkához, mint meg annyi 

napszámos e téren, s lesz pénzünk, és ha a befo- 

lyás és hatalom ezen eszköze nálunk lesz, majd ki- 

világlik, hogy hol keresendő e birodalom természe- 

tes sulypontja; e birodalomé — mondjuk — mert mi, 
bármennyit vádaskodjanak is ellenségeink, nem a 

történelmi kapcsolat felbontására törünk, ez rom- 
bolás! hanem óhajtjuk a birodalom fenállását a 

pragmatica sanctio, a történelmi jog stb. alapján, és 

ez épp ellenkezője a rombolásnak. 
A tulajdonképi politikai téren nehéz tusába va- 

gyunk keveredve, s politikai elleneink, kezükben a 

leghatalmasabb eszközökkel, oly munkát adnak, 

melynek kevésbbé erőteljes, kevésbbé eszélyes nem- 

zet alig felelhetne meg. De lépjünk komolyan és 

kitartással a nemzetgazdászati érdekek nagy csata- 

piaczára, s ha itt gyöztünk, amott is könnyen le- 

gyözzük elleneinket, mert egy nemzet, mely az 

anyagi jóllét eszközeivel bir, egy vagyonos nemzet 

soha se bukik el, életereje naponta nő, mindent le- 

győz, és soha se játszik alárendelt szerepet. 
Es itt záradékul, hadd fejezzük ki szánalmun- 

kat azon csüggeteg, elernyedt szellem felett, mely 

némely embereket a nemzet jövöje felett oly pityer- 

gös melancholiába ejt. 
Az életben itt-ott találkozunk máskülönben tán 

jó hazafakkal, a kik a jövőben nem látnak egye- 

bet, mint egy nagy sirt, körülvéve különféle népek- 

töl, melyek édes nemzetünk eltemetésére összegyül- 

tenek; ah, ez érzékeny szivü, élénk képzelődésü 

„jó hazafiak szintugy hallják már az utolsó ezi- 

gányzene végaccordjait, melyek a nemzet sirja fe- 

lett tomboló vihar rémes zugásában végkép elhal- 

nak. Ők siratják a nemzet sorsát és nem értik, hogy 

ellenkezöleg : mi diadalmason fogunk kiemelkedni, 

először; mert egyáltalában nem egyezünk bele senki 

kedviért is, hogy eltemettessünk; másodszor pedig 

dolgozni fogunk, mig ők talán tudtokon k
ivül 

csakugyan a nemzet sirját ássák, midőn saját dol- 

gaikat elhanyagolva, elernyedt szivüknek örömöt 

silány időtöltésben keresnek, adósságot adósságra 

raknak, s csak ugy dobják a 100 forintot a ezi- 

gánynak, mintha a záporral hullana az égből. Ez 

nem azt teszi, hogy ne mulassuk, ne pártoljuk a 

nemzeti zenét; de előbb adjuk pénzünket magyar 

ökrökért s szerezzünk angol ekét, a melyet tulaj- 

donkép épp ugy gyárthatnánk mi magunk is a Ki- 

rályhágón innen. 
Istenért! ne feledjük, hogy ezen sulyos harez- 

ban, melybe. jelenleg bele vagyunk keveredve, a 60 

fontos ágyu — a GÉP ! Ha majd ennek zaja fog visz- 

hangozni arndregényes bérczeink közt, akkor miénk 

lesz a diadal is 

A magyar kérdésről. 

Már emlitettük, hogy a külföldi s bécsi lapok által s 

utánuk általunk is közlött programmot egy kormánypárt ala- 

kulásáról a m yarországi félhivatalos lapok desavonálták, 

és igy az legalább nyilvánosan nincs elismerve létezőnek ; 
habár czen meghazudtolás a hivatalos lapok által oly bá 
gyadott hangon történt, hogy méltán gondolhatná azt az em- 

ben: vajjon nem azon titkoson kivinni szándékolt progra
mm 

véletlen yilvánosélg elé kerülése miatt kenik már most le 

magukr illetök. ! 
kkóll az llotö. azt mondja, ezen dementi annál fonto- 

b, mii a hivatalos prágai ujság egyes nyilatkoza- 

ból az tünik ki, hogy ezen programm létrejötte helytartó 

gróf Pálfynak nem vk tudtán kívül, s e lap szerint gróf 

Forgách minapi utjának Magyarországra czélja az volt, hogy 

a magyar ikérdós. kiegyenhtésére valamely uj tervet kisért- 

senek Nem elegyedünk mélyebben az e tárgy körül el- 

terjedett hírek bonczolásába folytatja a „vVaterland — de 

nem mellőzhetjük kifejezni azon meggyözödésünket, hogy 

gról Forgáchn Magyarországra nézve soha sem fogja 
in- 

ditványozni a Reilchsrathba való ,kényszeritett választás"-t, 

sőt abba goha bele sem egyezik. me 
De ak a proskammot, ugy is csak enriosumul 

azolgált az; 8 a német ellenzéki lapok kimondották helyet- 
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tünk, hogy mennyi eredményt lehetett volna attól ugy is 
várni. 

Hanem a kiegyenlitési kisérletekkel való törödés, a 

pünkösti ünnep napokkal együtt járó vallásos emlékezetek 

értelmében, valóban szentlélekként szállotta meg a bé- 
csi lapokat. 

A „Presset jun. 16-diki számában panaszt emel az 
államtanács meddősége ellen, hogy az még nem volt képes 
teljesiteni legfontosabb feladatát; és felszólitja ezen lap a 
kormányt, hogy „Ausztria alkotmányos kifejlődésének leg- 
fontosabb phasisát nyissa meg, melyet a Magyarországgali 
kiegyenlitésnek kell meghoznia.6 

Az igaz, hogy a „Presse" nem fejti meg, hogy ezen 
legujabb phasist hogyan kell megteremteni; de látszik, hogy 
őt is nyomja már ezen kérdés nehéz fellege. A „Vaterland 
e részben ugy vélekedik, hogy ez csak az utóbbi év min- 
den kormányactáinak revisioja által történhetik meg. 

A Pressén azonban nem csodálkozunk, hogy érzi a 
kiegyenlités sürgető voltát; e lap nem volt éppen oly halá- 
los ellensége a magyar constitutionalismusnak, hanem a 
„Donau Zeitungá ban is némileg kezd érzeni pünköst ünnepe 
szellemének érintése. 

E lap mostanság felhagyott a Verwirkolás theoriájával, 
sőt közelebbről megváltozottaknak kezdi látni a magyarokat. 

E lap zöld üvegen át látott ekkorig minket, most le- 
dobá az üveget, s azt hiszi mi változtunk, midőn felfedezi, 
hogy hiszen a magyarok sem mind forradalmárok. 

Pedig mennyire átláthatta volna régen ezt az ország- 
gyülés repraesentatioiból, s azon rokonszenv nyilvánitások- 
ból, melyekkel a legszélsőbb megyék is az alkotmányosság 
és béke legaprobáltabb emberét, Deák Ferenczet elhal- 
mozák. 

A „Donau Zeitung" „Hangulat és hangulatváltozás" 
czimü czikkében azt látja, hogy a közszellem Magyarorszá- 
gon tisztulni kezd, s ezen eszmetisztulást lényegesen moz- 
ditja elé Kossuth legujabb manifestuma, mely, a mint e 
lap magát kifejezi, nyiltan kárhoztattatik. 

Ha a ,„Donau Zeitung. a magyar országgyülés maga- 
tartasát nem a zöld szemüvegen át nézte volna, bizony nem 
tartaná hangulatváltozásnak azt, hogy a magyar nem ki- 
vánkozik semmi ujabb szövetségbe; hanem akar ugy ma- 
radoi, a mint östörvényei, s történelme őt elrendezék az 
európai népek közé. 

Hanem a „Donan Zeitung. még egyébben is lát han- 
gulatváltozást, s mi is ugy látjuk ezen czikkéből, hogy 
ezen lap hangulatja csakugyan valami kicsinykét változott. 

Ezen czikkében a Kossuth manifestumáról mondott rö- 
vid észrevételei után igy ir : 

„Azonban nemesak ez, más egyéb jelek is igazolják a 
felfogásnak Magyarországban történt örvendetes fordulatát és 
csaknem azt mérnők állitani, hogy most nincs Magyaror- 
szágban párt, a mely ne ismerné el, vagy legalább ne érez- 
né az Ausztriávali kiegyezés szükségét. 

Szigorun formulázott programmig e tekintetben ugyan 
még nem haladt a dolog, és a mi erre nézve nyujtatott ke- 
véshé elfogadhatónak látszik. De mindenekelőtt fontosnak 
látszik előttünk azon érzés és felfogás konstatirozása. Elég, 
miszerint a közvélemény megmozditja szárnyait, a hideg pes- 
simismusnak, a negationak végre hát fordittatik, mikép az el- 
lenzék törekvése az országban nincs többé oda irányozva : 
Ausztriának ártani, hanem hogy a politikai élet és jólét ösz- 
töne ismét megmozdul a nemzetben, és azért Ausztriávali 
kibékülésre szorit, mert az, a nélkül vagy ellene nem fej- 
lödhetik ki. Ezen változástól jót remélünk; ámbár a „miké- 
penét egyelöre megbatározni nem vagyunk képesek. A Laj- 
tán inneni népeknek szivélyes készségéről a Lajthán tul ne 
kétked enek, mihelyt nyiltan megismertetendik velünk, hogy 
becsületes szándékkal akarnak nekünk kezet nyujtani. 

Minden időben tartsák ott szem előtt, hogy annál kön- 
nyebb lesz becsületes egyességet létesitni, minél bizalomtel- 
jesebben közeledünk mi hozzájok. Kölcsönös bizalom nélkül 
a nyilvános, valamint magánélet egy körében se lehet csak 
félig kielégítő egyezkedést is elérni. Minél nagyobbb a bi- 
zalmatlanság és tartózkodás mindkét oldalon, annál cseké- 
lyebb a kölcsönös engedékenység mertéke. 

Feudalis részről a magyar kérdés megoldása akként 
indítványoztatott, hogy minden országos ügyekben a lehető 
legnagyobb autonomia uralkodjék; a birodalmiak ellenben 
oly nagy mértékben, a mint csak lehetséges, absolutistikus 
módon centralizáltassanak. Mi azt hisszük, hogy e megoldási 
forma sehol se fog kevesebb rokonszenvre találni, mint Ma- 
gyarszágon, mert ott az alkotmányszerű élet gondolata és 
gyakorlata sokkal mélyebben hatott, semhogy a birodalmi 
tanácsban leendő megjelenés elleni idegenkedés bőven ne 
ellensulyoztatnék azon vigasztalhatlanság érzete által, melyet 
az absolutismusrai tekintetnek előidéznie kell. 

Egyébíránt van eszköz, az absolutistikus gondolatot 
akkép szegélyezni, hogy a reáillesztett burok alatt némely 

magyar szem által ne ismertessék fel azonnal. A municipa- 

lis életet szabadon lehetne cselekedni engedni az ország és 
közvetve a birodalom gyöngitésének veszélyére. De kártala- 

nitásul azon ellentétet lehetne kiaknázni, melyben a munici- 

palis élet a parlamentarismushoz áll, és a miniszterfelelőssé 

get nélkülözhetőnek kijelenteni, hogy ennek mellőzésével az 
ország önállóságának mértéke nagyobb legyen. 

Ily fordulatok iránt a magyar szabadelvü párt épen 

nem fog beleegyezőleg nyilatkozni. Az főleg az 1848-diki 
törvényekhez ragaszkodik, mert azok parlamentárisak s az 
ország függetlenségét biztositják. De hogy az utóbbi, az 1848 
diki törvények, mely a birodalom rendezett fennállásával ösz- 
sze nem fér, azt tovább félre nem ismerheti. És mihelyt ezt 
beismeri, ügyekezni fog az utakat is megtalálni, melyek a 
parlamentaris alkotmányos élet közös elvének alapján egy- 
séget eszközölhetnek ki. Áldozza fel a héj egyik részét, 
hogy a magot megmentse! Ne becsülje magasabbra a for- 
mát, mint az eleven tartalmat. Ha némileg belemélyed e 
tárgyba, azon meggyőzödésre érend, mikép Magyarország 
lehető függetlensége, politikai nemzetisége tökéletesen, bizo- 
san s kielégitőleg fenntartathatik a nélkül, hogy az összál- 
lamnak elismert összetartozósága lehetlenné tétessék. Mi re- 
méljük ezt belátásától, és Magyarország jövője iránt csak 

akkor érzemdjük magunkat alaposan megnyugtatva, csak ak- 

kor lesz bizalmunk s bátorságunk közvetitő lepésekhez 
nyulni, ha a szabadelvü párt Magyarországon, a kitüzött 
irányban életjelét adandotta." 

Érdekesnek tartjuk egy uttal közölni a ,Magyarország" 
czimü pesti lapnak ezen cnkkre irott protestatióját, mely igy 
hangzik : 

nA törvényes tért nevében, melyre a nemzet állott, 
tiltakoznunk kell az ellen, mintha másutt kerestük volna vá- 
gyaink és nemzeti igényeink gyámolitását, mint épen a jog 
erős forrásában, —; ezt állitók a helytelenül felhozott „al- 
kotmány-eljátszási, elmélet ellenében; magunkévá tévén az 
országgyülési feliratok szerzőjének azon örökké emlékezetes 
szavait, hogy a hóditás jogát el nem ismerjük, mely csak 
addig terjed, a meddig a hóditó fegyvere ér. 

Tiltakozunk az ellen, mintha kezdettől fogva az országgyü- 
lés feloszlatásaig nem a józan megfontolás szelleme vezette 
volna a nemzetet. Egyes indulatkitörések, az évtizedig el- 
nyomott közélet ujra pendülése után, szabályul fel nem ve- 
hetők. Tiltakozunk az ellen, mintha a mérséklet helreállitá- 
sára hazánkban, azon „nyilatkozat, tett volna legtöbbet, 
mely egy „dunai szövetség? képét rajzolja, s mely nyilván 
a ,nemzetiségi eszme" politkai hordereje. 

Mi, a kik a magyar kérdést mindenek felett territori- 
alis kérdésnek tartottuk; mert mihelyt az ország integritása 
helyre van állitva, önmagától helyreállott autonomiája is; 
minden a hazánkban lakó nemzetiségek kifejlödésére szük- 
séges megszoritása mellett a politikai nemzetiség kizáró igé- 
nyeinek; nem állhattunk és nem állhatunk egy perczig is 
azon ponton, hol hátunk mögött minden hajót elégetve, ősi 
államszerkezetünk szétbontására kellettt volna gondolnunk. 
A külesemények csak siettetheték vala reményeinket a nélkül, 
hogy az országgyülési feliratban letett jogi [álláspontunkat 
változtassák. 

Szükségesnek láttuk ezt a ,D. Z.4 számára megjegyez- 
ni, mert elöször hallunk szájából ily szavakat : „annyival 
könynyebb lesz becsületteljes kiegyezést eszközölnünk, meny- 
nyivel nagyobb bizalommal közeledünk egymáshoz. Kölcsönös 
bizalom nélkül, sem a nyilvános, sem a magán életben, csak 
félizmeddig kielégitöő egyezkedés sem eszközölhető.4 Ezt a 
„D. Z.% a verwirkolási theoria apostola mondja; melynek a 
Magyarországgal való compromissumra nézve jelszava : soha, 
soha! Ugy tetszik hát, hogy a hangulat-változás inkább a 
D. Z.* bereaujában történt.4 

A ,„Donau Zeitung, fenebbi czikkében az az érdekes, 
hogy á municipalistákkai való compromissumot legkevésbbé 
tartja czélravezetőnek. Ebben igaza van, ha a municipalis- 
ták alatt az 1847-ket érti, azonban meg kell jegyeznünk, 
hogy mi is, kik 1848-hoz és a miniszteri felelősséghez ra- 
gaszkodunk, municipalistáknak tartjuk magunkat; s részünk- 
ről soha sem pártolnók azt, hogy, az ország törvényein be- 
lüli régi hatásköre a megyei életnek, eltöröltessék. A „Donau 
Zeitung4 tehát inkább látszik a kiegyenlitési pontokat az 
1848 embereinél keresni, nagyon természetes; a jogconti- 
nuitás elvénélfogva minden további alakulásnak a legutolsó 
törvényekből kell kiindulnia; azonban ha elemezzük a ,D. 
Zeitung* elméletét, látjuk, hogy a zöld üveget, habár letette, 
a szin utóhbatásánál fogva még mind sok zöldet lát rajtunk. 
Hanem a kezdet megvan, s még apránkint jobb emberek 
gyanánt tünhetünk fel az öreg nénike szemei előtt is.2 

Az általános kérdés mellett a részletes kérdések is fel- 
felmerülnek. Emlitettük utóbbi számunk ujabb rovatában az 
„Ung. Nachr.4 azon bhirét, hogy az erdélyi ügyek elimtézése 
valószinüleg halasztást fog szenvedni mindaddig, mig a ma- 
gyar kérdés valamerre el lesz döntve. Ennél aligha jött be- 
lyesebb gondolatra a diplomatia. Elöbb azt hitték, hogy Er- 
dély által nyomást gyakorolhatnak a magyar közvéleményre; 
de kitünt, hogy Erdély nem képes arra, s az itten élénkeb- 
ben felhivandó ellentörekvések csak az ottani dolgok biztosbb 
s könnyebb fejlesztését gátolnák. 

Már ezen feltevés mutatja azt, hogy kormánykörökben 
most komolyabban kezdenek gondolni 
egyenlitésére. 8 a magyar ügyy ki 

A »Donau Z.4 fenebbi czikkének első részére nézve 
még meg kell jegyeznünk, hogy a ,M. S.4 értesitése szerint 
az ott emlegetett nyilatkozvány nem pártvezéri programm, 
hanem csak „a priorit elmélkedés volt. A „M. Sajtó. 
tegnap érkezett számában igy ir e tárgyról : Junius 1 én 
jelent meg ugyan azon szerzőtől, ugyan azon lapban (az 
Alleanzaban) egy hosszasb értekezés, melyben kinyilatkoz- 
tatja, hogy a kérdéses czikk csakugyan ,iudta s beléegye. 
zése nélkülő került nyilvánosság elé; másodszor : hogy az 
nem politikai programm, hanem csak egyszerüen elméleti 
fejtegetés, megállapitatlan problema. 

A ,M. Sajtót azon nézetét fejezi ki, hogy ha valaki 
kinyilatkoztatja, hogy értekezése csak elmélet és nem pro- 
gramm, az egészen megváltoztatja a kérdés megvilágositá- 
sát. A nemzetiségek szerinti geographiai alakitás problemája 
nem a mi inventionk — irja a „M. Sajtót — nem a 48 iki 
férfiaké. A kérdés nem Pesten volt feltéve, hanem Bécsben. 
A milanoi czikk csak corollarium arra, hogy mi lehet e 
theoriának a vége ? A leczke nem a kormány magyar tag- 
jainak szól, hanem azoknak, kik egy compaet országot ké- 
szek decomponalni azért, hogy darabjaiból saját theoriajuk 
szerint ujat rakjanak össze. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Mig a bécsi lapok egymásra kecsegtetnek azon hir- 

rel, hogy Erdély sorsa azután fog eldöntetni, miután Ma- 

gyarország ügye egy kilátásba helyzett országgyülésen tisz- 
tába hozatik: azalatt mi Bécsből azon értesítést vesszük, 
miszerint az erdélyi országgyüűülés Szebenbe fog, 
és pedig a jövő september hóban összehivatni. 
Hogy ezen országgyülés összealkotására nézve minő befo- 
lyással lesz a szász küldöttség által éppen most felvitt terv, 
erről értesitőnk nem bir tudomással; de annyit hallott, hogy 
a szász küldöttek a miniszterialis körökben igen szivesen 
vannak fogadva. 
A Szebenben tartandó országgyülésről vett fenebbi 

hirünkkel némi előzetes összeköttetésben látszik lenni a ,P. 
Lloyd4 következő értesitése Bécsből: ,„Az erdélyi országgyülés 
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az itten mulató szász küldőttség jelszava. Tevékenységök 
ezélpontja az országgyülés összehivásának kivivása, ez azon 
kivánat, mit az államminiszternél, miniszterelnöknél, s erdé- 
lyi korlátnoknál sürgettek. A küldöttség nem elégedett meg 
azzal, hogy az ismert repraesentatiot szóval védje, hanem 
még egy memorandumot is terjesztett elé, mely az ország- 
gyülés egybehivását s összealkotását tárgyalja. (Aligha nem 
azon memorandum, mit még tavaly nyáron kidolgoztak, s 
mostanig nem hozták nyilvánosságra ? Szerk.) Ezen emlék- 
irat czélja az országgyülés összehivásának s összealkotásának 
oly módoni szükségességét mutatni ki, hogy az a történel- 
mi jognak is, de nem kevésbbé a rendi nemzetek - a 
romántis beszámitva - egyeneulyának, s az érdekek czélszerü 
képviselete kivánalmainak megfeleljen.4 Ha a velünk közlött 
hir nem fog csalni, ugy a szász küldöttség jobb sikert ara- 
tott, mint egy előre maguk a bécsi lapok is jósolták. De 
van is öröm Ausztriában; az államtanács alsóháza lakomát 
rendez a szász deputationak. 

— Mult szerdára viradólag, mintegy reggeli három 
órakor, midőn mindenki a legmélyebb álomba volt merülve, 
a külső monostorutczában egy háznál tüz ütvén ki, csak ki- 
csibe mult, hogy a környékbeli többnyire faanyagból álló 
épületek közt tán a legrémitőbb tüzvész nem támadott. A 
veszélyt székely ujonczok vették észre, a kik az utczán 
sorba valának állitva, hogy Olaszországba indittassanak, s 
a kiknek nem lévén szabad a sorból kilépni, kiábálni kez- 
dének : polgárok ébredjenek, mert tüz van ! Erre aztán csak 
hamar több háztól segély érkezett, s midőn a zsandárok a 
helyszinére érkeztek, s tornyainkban a harangokat félreverni 
kezdték, a lángok már el voltak fojtva azon nehány derék 
szomszéd által. Ezek közül különösen sokat lehet köszönni 
mlgos Biró Pál derék hazánkfia sikeres közremüködésének, 
a ki nemcsak eszélyes tanácsaival, hanem személyes bátor 
fellépésével is a legsikeresebben hatott a vész elhárintására, 
miért lehetetlen az illető városnegyed nevében köszönetet 
nem szavazni. 

— Ajton helységét, mint értesültünk, sokféle nyo- 
moruság érte közelebbről. A szarvasmarhák nagyrésze száj- 
és körömfájás miatt szenved s a jég a határ egyrészét a 
napokban elverte; már hetek óta a nép kölcsönvett gabóná- 
ból él, s van család, mely két nap alatt alig eszik egy kis 
savanyu málét. De azért az adó executio, melyet a tordai 
adóhivatal küldött ki, rendeltetéséhez képest nem mozdul 
ezen faluból, melyet már három hét óta megszállva tart. Ily 
körülmények közt a kényszerü eljárás kétszeresen sulyos 
levén, talán némi elnézéssel lehetne a tordai hivatal ezen 
Kolozsmegyében fekvő szegény faln irányában. Reméljük, 
hogy a t. adminisztrator ur ez érdekben sietni fog hivatali 
érintkezésbe tenni magát az illető cs. kir. hivatallal, mely- 
nek hatalmában áll az adó executiot kiküldeni vagy visz- 
szabivni. 

— Az erdélyi kölcsönös jég- és tüzkármentő társulathoz 
a közelebbi napokban következő jégverések jelentettek be : 

Junius 10. Alsó-Fejérmegyében: Akmáron. 
„11. Tordamegyében : Sárpatakon. 
„12. Belső-Szolnokmegyében: Felsősző- 

csen és Kodoron; Dokokamegyében: Szarvas-Kenden, 
M. Derzsén, Panczélcsehen; Marrosszéken: M.-Szabédon. 

Junius 15. Kolozsmegyében: Ajtonban, Arany- 
kuton, Kolozsvárt, Mező-Örben; Thordamegyében: Ara- 
nyos Gyéresen, Mező Bogáton, M. N.-Csánban, M. Zábon, M.- 
Toháton, Keresztesen; Kükülömegyében: K.-Sz. Pálon, 
Sz. Margitán, Sz. Csáváson; A ls ó Fejérmegyében : 
M.-Décsén és Miriszlón; Aranyosszéken : Felvinczen; 
Marosszéken: Kis-Görgényben, Vaján; Udvarhelyszé- 
ken: Fiátfalván. 

— A jelenlegleg Bécsben tartózkodó szász küldöttség- 
ről irja a ,„Lloyd" bécsi levelezője, hogy a centralisták 
szeretnének nagy lármát csinálni a magyar korona tartomá- 
nyaiból került ezen ritka példányokkal. Csakhogy ez nem 
igen megy, mert mint több jel mutatja, a szél kissé megfor- 
dult; a „Donau Ztg.4 is szelid hangon kezd a magyar kér. 
désről szólani, sőt a szász küldöttségről is a pBotschafter 
után hoz némi jegyzéket e centralista lap mely más viszo- 
nyok közt nehezen késett volna saját bulletinjeivel. E kül- 
dötséggel egyidőben érkezett Bécsbe az erd. kormányszék 
véleményadása is a szász főliratról. Ez irat körülbelül 7-8 
ivből áli s három szakaszra oszlik. Az első szakasz kimeri- 
tőleg bizonyitja be, hogy a szász nemzeti egyetem nem ille- 
tékes arra, hogy közjogi kérdésekkel foglalkozzék. Másik 
szakasza ép oly világosan bizonyitja, hogy az egyetemnek 
nem volt joga, mint álitják, arra, hogy a kormányszéket ki- 
rülve egyenesen a főkanczelláriához forduljon. Harmadik sza- 
kasza végre a fölirat egyes állitásainak és föltevéseinek czá- 
folatával foglalkozik s e polemikns részben némi izgatottság 
is mutatkozik. - Végezélja a szász küldöttség tevékenysé- 
gének alkotmányozó országgyülés, Különben csak na- 
pokmulva fogadja ő Felsége e küldötséget, a miért is tag 
jai nagy érdekeltségükkel sehogy össze nem férő discretiót 
tanusitanak, nehogy a legfelső helyen ejtendő szónak vala- 
hogy elébe vágjanak. Kormánykörökben, jegyzi meg a 
„Lfoid4 levelezője, különös kitüntetést tauusitanak a küldött- 
ség iránt. 

— A ,„Donau Ztg" szerkesztője a bécsi postáról név- 
evelet kapott, melyben egy Bécsben tanuló „borvát 

ni8 azzal fenyegeti, hogy agyonlövik „mint a kutyáté, 
ha olvasóit arról tudósítja, hogy mint verik meg a törökök 
a montenegroiakat. Ugyan e levél a „Pressét" és Ost-deut- 
sehe Post!-ot is fenyegeti. A „Dunau Ztg4 a kérdéses leve- 
let közölvén, ismeretlen iróját arra kéri, ha máskor is szi- 
ves ily eszméket hozzá irni, levelének posta-bérét legalább 
fizesse ki. 
-H hó 13-án indult Londonba azon bizottmány tagjainak 

nagyrésze mely hivatva van a magyar központi gazdasági 
egyletet a londoni nagy világkiállitáson képviselni. A hazai gaz- 
dasági egylet bizottmánya 21 tagból áll, gr. Károlyi György ő 
exja vezetése alatt, ki egyuttal, mint a jury tagja is fölkéretett 
működni. A bizotmány többi tagiai közül megnevezzük 
Majláth György, Kiss Pál, Lónyai Menyhért, Tisza Kálmán, 
és Lajos, gr. Szapáry Antal, gr. Széecheni Ödön, Korizmies 
László helytartó tanácsos és egyleti alelnök, Mórocz István 
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egyl. titkár, Szlavoniából Hidegbéti stb. urakat. E bizott- 
mány tagjai közül már többen időznek Londonban, u. m. gr. 
Walástein János, gr. Széchenyi Béla és Egan Ede nrak. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, jun. 17. A felsőház teg- 

napi ülésében Normanby lord interpellatiojára Russel azt 
felelte, hogy Garibaldi egy forradalmi hadjáratot szervezett 
Velencze ellen. A mozgalom azonban elnyomatott. Broug- 
ham hibáztatta a kormányt s a mozgalom inditóit. 

Belga lapok londoni tudósitásai szerint Angolország 
igen szivesen fogadta Francziaország ajánlatait az amerikai 
közbenjárás iránt; azonban nem járult hozzájuk. Azt akar- 
ják, hogy Francziaország egyedül müködjék; de igérik, 
hogy az északamerikai britt követ által félhivatalos modor- 
ban támogatni fogják törekvéseit. 

Francziaország. Páris, jun. 17. Tegnap a tör- 
vényhozó testület elébe egy költségvetési pótczikk terjeszte- 
tett, mely a had, és tengerészetügyi minisztereknek 15 mil- 
lionyi hitelt ajánl meg a mexikol hadjáratra. 

Mexikoba 15,000 ember fog küldetni. 
Az „Opin. Nat.4 irja, hogy a római államnyomdában 

egy okirat van sajtó alatt, melyben Victor Emanuel király 
nbitorlót és prablók czimekkel van felruházva. 

Olaszország. Turin, jun. 14. Lavalette marduis- 
nak visszatérése Rómába oly időre esett, midőn a szent- 
szék minden világrészből összesereglett hiveitől környezve 
kevésbbé van engedékenységre hangolva, mint valaha. Mi- 
dőn tehát Chigi bibornok jelentette, hogy Lavalette egy 
magától a császártól eredett közvetitési tervet viszen, Anto- 
nelli azt válaszolta a nuntiusnak : tudassa a tuileriák kabi- 
netével, hogy a szent atya már elég régen ostromoltatik 
közvetitési javaslatokkal, melyeket lelkéből megunt, s kü- 
lönben is a legcsekélyebb engedményre sem fog hajlani. 
Erre aztán Párisban is tanácsosnak tartották, Lavalettet 
minden javaslat nélkül inditani utjára. A rablók ismét bá- 
torságot nyertek ujabb merényletekre. A vállalat vezetője 
ez alkalommal a legitimitásnak egy német Don Guixotja, va- 
lami Kalkreuth nevü grióf volt, ki e minőségében Conte 
Edvinonak szokta magát aláirni. E név áll egy valóban rab- 
lógyilkos kiáltvány alatt, mely ujabban tanusitja, kogy a 
bourbonistáknak nagy kedvök volna az 1799-iki jeleneteket 
ismételni Nápolyban. A szabadrabló azonban néhány nap 
előtt elfogatott s haditörvényszék által halálra itéltetett. Ve- 
zetése alatt a spanyol Tristany és Chiavone czinkosainak 
kellett volna szép mesterségüket tovább üzni, kiknek sike- 
rült is jun, 3-án a franczia csapatok éberségét kijátszodva 
a nápolyi határt átlépni, de mát az arra következett napon 
visszaverettek a nemzetőrök által. 

Az Alessandriában letartóztatva volt bresciai és berga- 
moi foglyok szabadon bocsátására maga a király tette az 
inditványt, melyet saját egyéni érzete sugallatából örömest 
teljes bocsánattá szélesitett volna ki. Ezt azonban Ratazzi 
ellenezte, ki a megkegyelmezést csak az elitéltetés után 
véli helyén lenni. Igy tehát a 79 fogolynak becsületszavát 
kivánták, hogy legelső felszólitásra megfognak jelenni a 
törvényszék előtt, s addig mindnyáját szabad lábra tették. 
Mig Garibaldi loyalis magatartása által ujabb bizonyitékát 
adta önmegtagadásának, Mazzini egy más modorban lép 
fel, mely Olaszországnak nehezen fog jó gyümölcsöket te- 
remni, ha az izgató befolyása csakugyan oly nagy volna, 
a mint ő képzeli. A bresciai eset alkalmul szolgált neki egy 
uj nyilatkozvány kibocsátására, melyben kijelenti, hogy ö 
most ismét a cselekvés teljes szabadságába lépik; ha egy 
ideig várt, söt némi tekintetben kötelezettségeket vállalt, 
most már ennek mind vége van, s igy Olaszországnak sa- 
ját nézete szerinti felszabaditását ismét ő maga veszi kezeibe. 
A kormány azonban nyugodtan néz e fenyegetések elébe. 
Ismét szó van a parlament megtörténhető feloszlatásáról. A 
mostani többség elég nagy, de igen vegyes elemekből áll 
arra, hogy a kormány egészen rá támaszkodhassék. 

Az osztrákok a Pó jobb partján elsánczolt tábort szán. 
dékoznak alakitni. Benedettoba csapatokat szállitanak a Gon- 
zaga s más, a Pó jobb partján fekvő helységekben levő 
helyőrségeket megkétszerezték. 

Az olasz kormány a cuneoi lengyel katonai iskola meg- 
szüntetését elrendelte. E rendszabály oka azon heves pár- 
toskodás volt, melynek folytán a növendékek között csak- 
nem naponkint párbaj fejlett ki. Ez intézetai mintegy két 
évvel ezelőtt Mieroslavaki alakitotta, éz az ország jelentékeny 
pártolásban részesitette. Mieros avoki : helyett f. é. mart. ha- 
vában Visoczky táb,rnok vette át ez intézet vezetését. Az 
olasz kormán many különösen pártolta, Cuneoban egy laktanyát 
adott át számára, és havonkint 3000 frank segélyezésben 
sészesitette. Garibaldi 2 ágyut ajándékozott az intézetnek. 
A mövendékek száma 96 volt, kik közül 34 gyalogságra, 
40 a lovasságra, 12 tüzérségre és az átalános hadi tudo- 
mányokra képezte magát. Tanárokul Fialkovski, Waligorski, 
Czapski, Englert lengyel menekültek, és de Lilles franczia, 
voltak alkalmazva. Az intézet belső sülyedése az aristocrata 
és democrata érzelmt növendékek kölcsönös gyülölségének, 
s azon szelidségnek tulajdonittatik, melylyel az intézet igaz- 
gatója Fialkovski a fegyelmet kezelte. 

Rómából irják, hogy a pápa határozottan visszautasi- 
totta az Ausztriával kötött concordatumnak báró Bach által 
ajánlott átvizsgálását. 

Oroszország. Sz. Pétervár, jun. 10. A táviratilag 
közlött égésekről irják : Az első tűz e hó 2.án reggeli 5 
órakor támadt a nagy ochtában, egy házban, mely szemközt 
áll egy rendőri hivatallal, s a nagy szél következtében a 
tűz három utezán keresztűl harapózott, s minden házat pó- 
rig égetett; délntán 2 órakor 25 ház égett el, ezek között 
a nagy Péter által 1703-ban épitett kápolna. Egy nappal 
azután dél tájban tüz támadt egy másik városrészben, s 
habár a tüzoltó eszközök azonnal a hely szinére hozattak, 
mégis leégett már 6 ház, és a tüz a Ligowka tulsó partján 

terjedt tovább, hol a házak többnyire fából voltak épitve, 
s még annyian a lángok martalékai lönek. — Junius 4 kén, 
reggeli 4 órakor, a katonai laktanyában a kis ochtában is- 
mét tüz támadt, s több mint 40 ház égett hamuvá. Alig 
hogy a tüzoltó szereket elvitték, már 3 órakor délután is- 
mét tüz támadt a borsópiaczon, egy asztalosnak a háza 
égett el. Csaknem ezzel egy időben volt tüz a Kobiliof 
utczában, ismét a Ligowka partján és a vaziejawaba több 
ház elégett. A kár nagyságáról, az odaégett emberekről, álla- 
tokról még mit sem tudunk, ezekről csak majd későbben 
olvasunk jelentést a rendőri lapokban. Azonban uj gyujto- 
gatások megakadályozása végett a czár igen komoly intéz- 
kedéseket tön; másrészről a szegény leégettek számára szá- 
mos adakozás folyt be minden oldalról. 

Varsó, jun. 11. A lengyelországi helytartóvá kineve- 
vezett Konstantin nagyherczegnek adott utasitás igy hangzik ; 
„Hogy lengyelországi helyettesünk hatáskörét, az 1861. márt. 
26 kán adott inetitutiókkal öszhangzatba hozzuk, és mivel 
az 1818. apr. 17-diki utasitások a jelen viszonyoknak meg 
nem felelnek, rendeljük : 

1. A helytartó, Lengyelországban az összes kormány- 
zatot, a törvényhozás, és azon functiok kivételével, melyek 
vagy saját határozatunknak már fenntartattak , vagy fontos- 
ságuknál fogva elénk terjesztendőknek bizonyulnak be, gya- 
korolni fogja. 

2. A helytartó az igazgatási és végrehajtóhatalmat az alárendelt polgári és katonai főnökök által gyakorlandja, és 
a közcsend és biztonság fentartására ügyelni fog. Ő minden 
korttágykatóság főnöke az országban, valamint a katona- 
ságé is. 

3. A helytartó az államtanács elnöke, söt a kormány- 
tanácsban is, a mikor szükségesnek lája, elnőkölni fog. 

4. Az eddig fennállott helytartóság felosztatik , s az 
általa folytatott ügyek az illető hatósághoz utasittatnak. A helytartó levelezéseinek, ide tartóznak a külügyek is, folyta- 
tására külön irodák fognak alakittatni. 

5. A polgári kormányzat közvetlen vezetése a polgári 
főnök kezei közt lesz. Ez elnököl a kormánytanácsban, ha 
a helytartó jelen nincsen, és a szavazatok egyenlősége ese- 
tére, döntő szavazattal bír. Ő első tagja az államtanácsnak, 
és közvetlen fönöke az öszszes kormánybiztosságoknak és 
ezek alá rendelt polgári hivataloknak. 

6. A polgári főnök elnöklete alatt a kormánytanács által 
hozott határozatok a helytartó elé terjesztetnek, kinek, ha 
ellenink aggodalmai volnának, azok végrehajtását felfüggesz- 
teni, és azokat a császár elé terjeszteni joga van. 

7. A kormánytanács határozatai, az országos törvény. 
és kormánylapban közzététetnek, és a helytartó, polgári fő- nök és az illető miniszter aláirásával láttatnak el. 

8. A polgári főnök és a kormánytanács határoznak 
minden hatóságuk alá tartozó ügyben, azokat kivéve, me- lyekben a határozat a helytartónak tartatott fönn. 

9. Minden magasabb állam- és helytartói ügyekben a helytartó határoz. Ide tartoznak : A császári parancsok közzé- 
tétele, valamint saját rendeletei a polgári kormányhoz; a 
kegyelmezési és megerősitési jog, bünügyekben; a megerő- 
sitési jog polgári és politikai ügyekben. Továbbá minden a fegyveres hatalmat illető rendeletet, a mennyiben az ország polgári kormányzatával kapcsolatban vannak, ő ad ki. Ő ad véleményt minden beérkezett jelentés fölött, melyek császári határozat alá terjesztetnek, és határoz minden fontos ügyben, mely a polgári főnök által hozzá terjesztetik. Felhatalmazta- tik arra is, hogy a polgári főnököt a kormánytanács min- zen határozatáinak aláirására és végrehajtására megbizza. 10. Ha a polgári főnök megbetegszik, vagy távol van, a helytartó nevez ki számára helyettest : ha azonban az aka- sala napnál tovább tart, akkor a császár nevez ki he- yettest. 

11. Mindazon rendeletek, melyeket a jelen z nem szüntet, továbbra is érvénybet unradaak, nkázmeg 12. Ezen ukaz végrehajásával, mely a birodalmi tör- vények közé igtattatik, lengyelországi helytartónk bizatott meg. 
Sarskoje Selo jun. 8.án 18962, 

Sándor. m. p. 

Spanyolország, Madrid, jun. 11. A mexikoi ügy telett, a cortes tegnani és mai ülésében folyt vitatkozás közben a külügyiminiszter kijelentette, hogy a spanyol kor- mány hű maradt azon elvéhez, hogy Mexiko függetlenségét tisztelje és pénzbeli elégtételt követeljen. A külügyminiszter 
megvallja, hogy nézete szerint Mexikora nézve csakugyan 
a monarchiai kormányforma volna a legezélszerübb, termé- 
szetesen ugy, ha a mexikoiak hajlandók volnának azt elfo- 
gadni. Spanyolország azonban el van határozva, Mexikoban 
semmi kormányforma változást nem idézni elő erőszakkal, 
és nem kedvesen tekintene bármely nem spanyol hercezeget 
is Mexiko trónján: 

Szerbia. Azon véres összeütközésről, mely lapunk közelebbi számában érintve volt, következő ujabb tudósítá- 
sok vannak : 

Zimony, jun. 16. Tegnap éjjel nagy kihágás történt 
Belgrádban. Á városnak törökök által örzött kapuinál az 
őrállomások megtámadtattak, a kapuk elfoglaltatván nagy részben leromboltattak; a stambuli kapu kivételével, mely 
még tartja magát. A csatározás egész éjjel folyt, mindkét 
részről számos halott és sebesült vau. Ma nagyobb kitörést 
várnak; a várból sokan menekülnek. Mihály hget várják. 

Belgrád, jun. 16. A szerbek véres merényletet kö- 
vettek el tegnap a török őrállomások ellen, mely alkalom- 
mal az őrszemélyzetet lemészárolták, és a kikötő körüli tö- 
rök örállomást lerombolták. Ennek folytán heves csatározás keletkezett a várral, mely még most is tart, s már eddig 
mindkét részen jelentékeny a halottak és sebesültek száma. 
A consulok tüstént tiltakoztak a város netaláni bombáztatása 
ellen, s valószinüleg ennek tulajdonithatni, hogy mindeddig 
még egyetlen ágyulővés sem történt. Mihály herczeg, utban 
lévén, e sajnos eseményről tüstént értegittetett, s minden 
pillanatban ide váratik. Áz osztrák gözösök minden akadály 
nélkül kötnek ki Belgrád alatt, A törökök mind a várba 
vonultak. 



Belgrád, jun. 16. A legujabb összeütközés alkal- 
mával 13 szerb és két török maradt halva. A vidékről nép- 
tömegek érkezését várják. A török csapatok a várba vonul- 
tak vissza, és fel vannak ingerülve a basa ellen, ki a csa- 
tát nem akarja megengedni. 

Zimony, jun. 17. délelőtti 10 órakor. Félórája, hogy 
Belgrád városa a fellegvárból bombáztatik. 

Zimony, jun. 17. A bombázás következtében Bel- 
grád több helyen ég. Garasánin hivja be a vidéki la- 
kosságot. 

Ujabbak. Bécs, jun. 16. Az erdélyi szász kül- 
döttség ma volt kihallgatáson ő Felségénél. Ő Felsége 

kegyelmesen fogadta s megigérte, hogy kéréseiket fon- 

tolóra veendi s tekintettel lesz reájuk. Később Plener 

pénzügyminiszterhez ment a küldöttség, hol föleg a szász 

hivatalnokok dijazása kérdését szorgalmazta, mire néz- 

ve a legmegnyugtatóbb biztositásokat nyert. 
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— Zimony, jun. 18. Belgrád bombázása tegnap 
déli 1 órakor megszüntetett. A kár jelentéktelen. A bom- 
bázásnak kitéve volt házakat a lakosság elhagyta. Az osz- 
trák alattvalók Zimonyba szállittattak. A herczegpár 
visszaérkezett. 

— Páris, jun. 17. A törvényhozó testület egy- 

hangulag megszavazta a mexikoi hadjáratra kivánt 15 
milliot. 

—– Prága, jun. 18. A „Narodny Lishy* szerkesz- 
tője, Greger csendháboritás és lázzitási vétség miatt 
négy havi fogságra s 1300 frt biztositék vesztésre itél- 
tetett. 

— Sz. Pétervár, jun. 18. A főkormányzó a 
sakklubb s több népies olvasó társulat bezáratását ren- 
delte, az elsőt hamis hirek terjesztése, az utóbbit izgató 

iratok kiadása miatt. 
Uj-York, jun. 9. Mempbisnél tengeri ütközet volt. 

HIRDETÉSEK. 

A különszövetkezettek hajóserge teljesen szétrombolta- 
tott. Az egyesületi csapatok megszállották Memphist. 

Gabonaár Kolozsvártt Junius 19-én 1862. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 4 frt 60 kr. Elegybúza 4 írt — kr. Rozs 
3 írt 40 kr. Árpa 2 frt 20 kr. Zab 1 fri 40 kr. Török- 
búza 3 frt 30 kr. Pityóka — írt - kr. Marhahús 8 17 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Junius 20-kán: Nemzeti kölcsön 82.80. ő ?/, Metalligues 

70.90. Bank-részvény 832.–. Hitel-részvény 218.30. Váltó 
Londonra 12(.80. Ezüst 126.50. Arany 6.12. 

Junius 18-kán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72.50. Erdélyi 70.75. 

T. és folelős szerkesztő DOZSA DAÁNIHML. 

HIVATALOS. 
(620) 

- [ 

408. 1866 Árverési hirdetmmémny. 
A beszterezei cs. kir. méltóságos kerületi pénzügyi igazgatóságnak jelen 1862-ik év 

junius 8-án, 5962. sz. alatt kibocsátott rendelete következtében a kövári fiscale dominium- 

hoz tartozó fonáczi tiszta fiscusi rész-jószág, minden járulékai és regaléival 
együtt, e je- 

len 1862-dik év julius 1-ső napján kezdödő és a jövő 1868-dik év április 30-ig tehát öt 

év és 10 hónapokra terjedő időigi használatra, kiadandó levén; alólirt déési államgaz- 

dasági kir. ispánság által, helyben Déésen, az ispánsági hivatal irodájában nyilvános árve- 

rés utján a többek igérőnek jelen 1862-ik év junius 230-dik napján haszonbérbe fog 

adatni. 
A nevezett jószág kikiáltási árra 1418 frt /. egy ezer négyszáz tizennyolcz frt 55 kr 

zt. értékben van megállapitva. 
Az árverés és kötvényi föltételeket érdeklő fölvilágositó adatok, itt helyben Déésen a 

kir. ispánsági hivatal irodájában — a rendes hivatali órákban - megtekinthetők. 

Bérvágyók a kitüzött napon – reggeli 9 órára helyben Déésre — 
az illető kiki- 

áltási ár 106/, jével, mint szokott bánatpénz (vadium), ugy erkölcsi és vagyoni állapotjuk- 

róli hiteles bizonyitványaikkal ellátva meghivatnak, s ily módon ellátott offertjeiket a neve- 

zett hivatalhoz, a kiirt hataridő előtt is bényujthatják. Déés, junius 15-én, 1862. 
A déési állam kir. gazdasági ispányság. 

(2-3) 
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ány-vá i idősbb Száva Sándor mint felesége néhai Henter Amália, 
Sepsiszent- 

jvényiok kéregt kera és Alsó-Csernátoni néhai Domokos Anna leányától született 

fiának Száva Sándornak természetes gyámnoka, 
s Henter Farkasnak mint ipja véghagyo- 

mányának megnevezett végrehajtója, és 
ennek özvegyének Kászoni Krisztina urasszony- 

nak egyezmény mellett megállitott özvegyi 
illetőségének kézbe szolgáltatója, mindenkinek 

tudtára kivánja adni, miszerint miután a 
forradalmi akadályok miatt sem a vézoa 

gmn 

teljesedésbe nem vétethetett, sem az özvegynek 
özvegyi illetősége 300 sro an 

1848-tól kezdve meg nem adódott, sem 
az utódok közt megkezdett osztályos per 

e 

végzödött, az özvegynek lekötött mocsi és alsó szováti részjószág pedig az 
irt Henter Far- 

ve Ajt i Györgynek felhatalmazott veje Baranyai 
Imre által erőhatalommal elfoglal- 

kas vell, özvegy illetőségét, sem az alapitványi töke kamatjait sem az elfoglaló 

vn l e sem Ajtai György nem fizetvén, 
az alapitványi nem fizetett kamatokért a 

krnsov az irt javakat elfoglalta, s jelenleg noha Ajtai György maga és vele 
je 

létéven s megegyezésével az özvegyi illetőség évenkénti kiszolgáltatása végett kelt kökel 

levelet aláirta, azt megszegvén az alólirtat mint a mocsi I katholica egyház 
agyo- 

mány teljesedésbe vélele végettr mint az tzregy, virodseg Tectv akai, Trnderknek tvd 
jtai ö e szegte meg a kötlevelet, mely okból, 

éne habom átat fra el a len mepirtak Henter Farkasnak és Domokos Anna utódaikra 

ke et jovmikban Baranyai Imrével 
, Ajtai Rózália férjével , mint irt höje 

és ennek test- 

ven 1 latalmazottjával semmi vásárba, 
vagy egyezkedésre ne lépjék. 

G.-várollyai idősbb Száva Sándor, ifjabb Száva 
Sándor természetes 

gyámnoka, és néhal Henter Farkas véghagyományosa. 

(593) 

(621) d 

ranumerations-Einladu
ns 

i auf das 

Wiener politische Tagesblatt 

Neueste Nachrichten. 
Redakteur: O. Bernhard Friedmann. 

IV. Jahrgang. - Erscheint taáglich, auch Montag. 

Die „Neuesten Nachrichten" werden, in ihrer ansseren Erscheinungs- 

weise unverándert, auch fortan als ein 
in jeder Beziehung unabhángiges Or- 

gan an dem bpisher verfolgten Pro
gramme festhalten. 

Neu eintretenden Abonnenten wird der i
m Feuilleton dieses Blattes am 1. 

„In Noth und Hlend. von Viotor Hugo, gratis 
April begonnene Roman: 

rheert besonderer Ausfübrlichkeit und Genau
igkeit pringt unser Journal 

originalberichte über die Londoner VWelt Industrie Ausgtellun
a mdbem 

ciner der ausgezeichnetsten Faehmánnet insbesondere die eistüngen, u e 

(der österreichischen Aussteller in 
allen pDetails in unserem Blatte eeie t. 

prünumerationspreis der „Neuesten Nachrichten sammt dem ontags- 

Dlatt für die Provinzen mit taglieher Franko- Zusendung : 

Vierteljührig 4 ni. 30 kr. (Halbjahrig g m. 60 kr.) G
anzjührig 17 fi. 20 kr. 

Briefe versiegelt und frankirt an die 

inistration der Neuesten Nachrichten.: „Administrat. esaret
 

k A 

Eladó gyogyszertár- 
Verespatak bányavárosban, egy jó állapotban 

levő gyógyszertár elaá E hároe 

lakossága 5000 lélekből áll, s állandó fizetéssel ellátott két orvosa van. — Értekezni lehe 

Kolozsvártt Sallai István füszerker
eskedésében hidutczában, akár pedig egyenesen 

(618) (2-3) 
l 

Mirdetmeémy. 
Alólirt, van szerencsém a nagyérdemü t. cz. utazó-közönségnek tisztelettel tudomására 

juttatni, hogy „Az arany naphoz" czimzett, ujonan diszesen felszerelt szállodámat és 
vendéglőmet f. évi junius 1-én megnyitottam. A helyiség kedvező fekvésén kivül növeli szál- 
lodám előnyét az, hogy benne öt egészséges és kényelmesen butorozott szobát tartok a t. 
cz. vendégek rendelkezésére, melyek nagyobbára mind utczára feküsznek. Különösen étkező- 
és sétánykertemet kivánom figyelembe ajánlani. A szolgálat pontossága felett személyesen 
fogok örködni, s általaban minden törekvésemet oda iranyzandom, hogy a t. cz. hölgyek és 
uraknak, kik becses látogatásukkal megtisztelnek, teljes megelégedésüket kiérdemelhessem. 
Melynél fogva magamat a nagyérdemü t. cz. látogató közönség kegyébe és pártfogásába 
ajánlva, tisztelettel maradok, Brassó, junius hóban, alázatos szolgája 

NESSIK LAJOS, 
„az arany naphoz4 cz. szálloda haszonbérlője. 

(613) F 1802 e=8) 
vVIRAÁGGY ANTA (BLUTHENHARZ) 
máziállatok termiéketlemsége ellem, 

mint: 

ménlovak, kanczák, bikák, tehenek, disznók, juhok és kecskék. 
A vele eszközlött kisérletek folytán mindig biztosan hat, s azért legjobban ajánlható. 
A raktárnok uraknál e szer jóságáról számos bizonyitványok állnak megtekintésre. 

Ára: ménlovak és bikák részére 60 kr, kanczák, tehenek, disznók, juhok 
és kecskék részére 50 kr. osztrák értékben. 

Továbbá: 

NáDNENIEHEN EGH 

lyeg tilalom által törvé- VIA EHAPOH lyegtilalom által törvé- Tyesen megévea lovak, szarvasmarhak és juhok számára gyesem eóva 
ónak találva több évi kisérletek által s egyszersmind a porosz király ö Felsége lóistálóiban, ő 
Felségének vezérőrnagya s fölovászmestere ő nagyméltósága meghagyása folytán Willisen 
ur sokszoros próbáinál, dr. Knauert I. osztályu gyógyszerész és az öszszes királyi istállók 
fölóorvosa elismerése szerint, mindig : 

LONÁL: torok mirigy , bélgörcs, étvágyhiány eseteinél, s különösen a lónak teljes épség- 
ben s tüzesen tartására., 

SZARVASMARHÁNÁL: a vértejelésnél s a tehenek felpuffadásánál (szeles has), kevés , vagy 
rosz t jelésnél, melynek minősége ennek használata után meglepőleg javul, — tüdöbajoknál; 
bornyuzás alatt ennek teheneknéli alk almazása igen előnyös, valamint a gyönge borjuk is lát- 
hatólag fejlödnek ennek beadása miatt. 

JUHNÁL: máj-métely elháritására, az altest rothadásánál s más bajainál, hol a tehetlen-- 
séget tönkre teszi. 

a 

Királyi porosz és a kirá- 
lyi szász n iniszterium 

engedélyével. 

Az utánzástól minta-és bé- 

A párisi, müncheni és bécsi 
állat-kimélési egylet által 
éremmel kitüntetve. 

Az utánzástól minta- és bé- 

Kapható valódi minőségben: 
Kolozsvártt: Wolff J. gyógysz.; Szebenben : Zöhrer F.; Déézsen: Krémer Samu; Nagybá- 

nyán: Popp S.; Szász-Régenben: Ditrich és Wagner; Tordán: Welits Gabor uraknál. 

sűmHHÁmoS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 
kapható: 

Törvénytudományi műszótár 
Közrebocsátja a m. tud. tars. II-ik kiadás. Ára 2 frt. 

Mit várhatunk 
az olasz-framczia beavatkozástól? 

Ára 1 forint. 

Erdélyi történelmi adatok 
Kiadja az Erdélyi Muzeumegylet Szerkeszti SZABÓ KÁROLY. 

Tartalom : I. Haller Gábor naplója. 1630–1644. II. Bánffi György naplója, 1644. 
III. Kálnoki István naplója 1645. IV. Segesvári Bálint kronikája 1606—1654. V. Enyedi 
István II. Rákóczi György veszedelméről 1687–1660. VI. Eredeti törvényczikkek 1582- 
1584. 1587. VII. Székely adatok, 1606. VIII. Eredeti okiretok, 1637-1642. IX. Mel- 
léklet: Haller Gábor titkos irásmódjának kulcsa és saját aláirásának hasonmása. : 

a 2 forint o. é. 

helytt Verespatakon. 
Nyomatott az ev. ref, fötanoda betüivel, (Bel-farkasutcza 74 az) 


